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О Ф И Ц И А Л Ь Н Ы Й О Т Ч Е Т Т Р Е Т И Й Г О Д № 56 

Д В Е С Т И В О С Е М Ь Д Е С Я Т П Е Р В О Е 
З А С Е Д А Н И Е 

Состоялось в понедельник 12 апреля 1948 toda 
в 2 часа 30 м. дня в Дейк Сопсес, Нью-Йор%. 

Председатель: Альфонсо ЛОПЕС 
(Колумбия). 

Присутствуют представители следующих 
стран: Аргентины, Бельгии, Канады, Китая, Ко­
лумбии, Сирии, Соединенного Королевства, Сое­
диненных Штатов Америки, Союза Советских Со­
циалистических Республик, Украинской Совет­
ской Социалистической Республики и Франции. 

13. Предварительная повестка дня 
(документ S /Agenda 281 ) 

1. Утверждение повестки дня. 

2. Письмо постоянного представителя Чили при 
Организации Объединенных Наций от 12 
марта 1948 года на имя Генерального Се­
кретаря (документ S/694). 

14.'' Утверждение повестки дня 
Повестка дня утверждается. 

15. Продолжение обсуждения письма 
постоянного представителя Чили по 
вопросу о событиях в Чехословакии 

По приглашению Председателя X. Санта-
Ерус, представитель Чили, занимает место за 
столом Совета. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Нами получено письмо от представителя Чехо­
словакии при Организации Объединенных Наций . 
(документ 8/718). 

X . САНТА-КРУС (Чили) (говорит по-испан­
ски): В конце моего заявления на заседании, со­
стоявшемся 31 марта, [276-е заседание], я выра­
зил предположение, что Совет Безопасности мог 
бы счесть необходимым учредить вспомогатель­
ный орган, для того чтобы выслушать и рассмот­
реть доказательства, которые постоянный пред­
ставитель Чехословакии предложил представить 
Совету в подкрепление своих обвинений. Я хо­
чу теперь придать этому предложению официаль­
ную форму путем представления проекта резо­
люции, на что я имею право согласно правилам 
процедуры. Согласно этим правилам, представ­

ляемый мной проект резолюции может, разу­
меется, быть поставлен на голосование только 
по просьбе одного из членов Совета. 

Вот текст проекта резолюции: 
«Принимая во внимание, что один из членов 

Организации Объединенных Наций, согласно 
статьям 34 и 35 Устава, обратил внимание Со­
вета Безопасности на ситуацию в Чехословакии, 
которая может угрожать международному миру и 
безопасности, и что Совету Безопасности пред­
ставлена просьба о расследовании этой ситуа­
ции; и 

принимая во внимание, что в течение прений, 
имевших место в Совете Безопасности, было сде­
лано заявление о существовании дальнейших 
свидетельских показаний и документальных до­
казательств, относящихся к этому вопросу; 

принимая во внимание, что Совет Безопасно­
сти считает желательным ознакомиться с этими 
свидетельскими показаниями и документальны­
ми доказательствами, 

в связи с этим и с этой целью, и не предре­
шая тех или иных решений, которые могут быть 
приняты в соответствии со статьей 34 Устава, 

Совет Безопасности 
постановляет назначить подкомитет, состоя­

щий из... членов, поручает этому подкомитету 
принимать и выслушивать такие сообщения, за­
явления и показания и представить Совету Без­
опасности доклад о результатах своей работы в 
возможно короткий срок». 

Поскольку я не являюсь членом Совета и по­
скольку меня пригласили только для того, чтобы 
принять участие в прениях Совета, я, разумеет­
ся, не считал для себя возможным делать какие 
бы то ни было детальные предложения относи­
тельно состава этого подкомитета. Этот вопрос 
должен быть решен Советом Безопасности. 

Я поэтому представляю настоящий проект ре­
золюции в надежде, что один из членов Совета, 
в соответствии с правилами процедуры, предло­
жит поставить его на голосование. 

А. А. ГРОМЬЖО (Союз Советских Социалисти­
ческих Республик) : В своем выступлении от 23 
марта [273-е заседание] я уже имел возможность 
дать оценку чилийского обращения, равно как 
выступления чилийского представителя [доку­
мент 8/694] и выступлений некоторых пред­
ставителей в Совете Безопасности, в частности 
г-на Еадогана, представителя Великобритании. 
Делегация СССР убеждена, что цель авторов упо-



мянутого обращения не имеет ничего общего с 
действительньши заботами о поддержании меж­
дународного мира. Об этом говорит нам как само 
это обращение, так и заявления тех представи­
телей в Совете Безопасности, которые выступили 
в защиту этого клеветнического документа. 

Я уже указывал на то, что мнение правитель­
ства Чили нас меньше всего интересует, ибо на­
ивно было бы предполагать, что чилийцы имеют 
собственное мнение в этом вопросе и действуют 
по собственной инициативе. Еще меньше нас ин­
тересует мнение чилийского представителя. Все 
эти люди просто выполняют поручение своих под­
линных хозяев. 

Первоначальное обращение Чили, дополни­
тельные заявления чилийского представителя и 
выступления тех, кто поддерживает Чили во всей 
этой авантюре, поражают своей полной беспо­
мощностью. В самом деле, что собой представля­
ют все эти заявления и выступления и каково 
их содержание? Они являются простым повто­
рением всех абсурдных утверждений, содержа­
щихся в чилийском обращении в Совет, которое 
в свою очередь повторяет все смехотворные 
утверждения бывшего чехословацкого представи­
теля при Организации Объединенных Наций, 
смещенного правительством Чехословакии с за­
нимаемого им ранее поста. 

Получается, что чилийцы усердно цитируют 
заявление этого чехословацкого ренегата, пред­
ставители США, Великобритании и Франции ци­
тируют заявления чилийцев, а все другие, кто ре­
шил включиться в этот враждебный Советскому 
Союзу хор, руководителем которого являются Со­
единенные Штаты, цитируют и смакуют заявле­
ния американского и английского представителей 
в Совете, хотя необоснованность всех этих заяв­
лений является очевидной. Ни один из участни­
ков этого хора не мог высказать ни одной ориги­
нальной мысли. Все они вместе взятые повторя­
ют газетные сплетни о Советском Союзе и о поло­
жении в Чехословакии. 

Главное место во всех этих заявлениях отво­
дится, как известно, необоснованным утвержде­
ниям о том, будто бы происшедшие изменения 
в составе правительства Чехословакии, измене­
ния, которые вправе осуществлять только народ 
Чехословакии, были произведены в результате 
вмешательства СССР. При этом особенно под­
черкивается, будто бы Советский Союз угрожал 
применением силы в отношении Чехословакии, а 
также будто бы посетивший Прагу заместитель 
министра иностранных дел СССР В. А. Зорин 
оказывал давление на политическую обстановку 
в Чехословакии в желательном для Советского 
Союза направлении. 

Оба эти утверждения, как и все другие их 
утверждения, являются сплошным вымыслом. 
Не случайно поэтому не приведено никаких фак­
тов, подтверждающих эти заявления. Да их и не 
могло быть приведено, ибо таких фактов не су­
ществовало и не существует. 

Происшедшие в Чехословакии изменения в 
составе правительства были произведены наро­
дом Чехословакии, о чем известно всему миру. 
Во всяком случае, об этом известно всем тем, кто 

не ослеплен пропагандистским дурманом, распро­
страняемым особенно в США, имеющим своей 
целью ввести в заблуждение общественное мне­
ние насчет действительной обстановки в Чехо­
словакии и действительного смысла происшед­
ших там недавно событий. Об этом известно всем, 
кто хочет беспристрастно разобраться в этом во­
просе и не намерен оставаться жертвой обмана, 
распространяемого определенными кругами за 
границей, связывающими свои собственные рас­
четы с обсуждением этого так называемого че­
хословацкого вопроса в Совете Безопасности. 

Люди, которые хотят разобраться в фактах и 
желают отделить эти факты от лжи, понимают, 
что Советский Союз не имел и не имеет никакого 
отношения к тому, что произошло в Чехослова­
кии, что утверждения о вмешательстве СССР во 
внутренние дела Чехословакии представляют со­
бой вымысел. 

Откуда взяты басни об угрозе со стороны СССР 
применить силу в отношении Чехословакии ? Они 
взяты из газет, избравших своей профессией 
распространение клеветнических и провокаци­
онных сообщений о Советском Союзе. Всем об 
этом хорошо известно. Тем не менее американ-_ 
ский, английский и некоторые другие предста­
вители не брезгуют никакими источниками для 
того, чтобы почерпнуть из них дополнительную 
дозу клеветы. 

В равной степени является абсурдным утвер­
ждение о ж о б ы имевшем место вмешательстве 
СССР во внутренние дела Чехословакии через 
посредство Зорина. Это утверждение является 
также клеветническим. Всжому понятно, что 
факт присутствия официального лица или не­
скольких лиц одной страны в какой-либо другой 
стране в тот период, когда эта другая страна ре­
шает такие вопросы, как вопрос о составе своего 
правительства, сам но себе ничего не говорит и 
не может явиться основанием для подобного рода 
утверждения. 

Известно, что в каждый данный момент пред­
ставители любой из великих держав находятся 
в странах, с которыми эти державы поддержива­
ют активные экономические или политические 
отношения. То же можно сказать о пребывании 
представителей малых стран на территории вели­
ких держав, с которыми эти малые страны под­
держивают активные отношения. Факты показы­
вают, что те государства, которые действительно 
вмешиваются во внутренние дела других стран, 
предпочитают оказывать при помощи многих дру­
гих рычагов политическое и экономическое дав­
ление на такие страны. Характерным примером 
может являться, например, Италия, где мы, быть 
может, и не найдем специально и открыто послан­
ного для целей вмешательства официального 
американского представителя, но где это вме­
шательство осуществляется систематически, еже­
дневно, ежечасно, чего официальные круги США 
и не скрывают. 

Правительства США и Великобритании, пов­
торяющие клеветнические заявления чилийцев 
по поводу деятельности Зорина в Праге, несо­
мненно знают об официальных сообщениях, опуб­
ликованных в чехословацкой печати. Так, напри-



мер, 20 февраля во всей чехословацкой печати 
было опубликовано сообщение, с какой целью 
Зорин прибыл в Прагу. В этом сообщении указы­
валось, что он прибыл с целью контроля за по­
ставками в Чехословакию советского зерна и что 
он примет также участие в торжествах чехосло-
вацко-советской дружбы в связи с республикан­
ским съездом Союза друзей СССР и Общества 
культурной связи СССР с Чехословакией, кото­
рый происходил 21-22 февраля. 

Чехословацкая печать сообщала далее о том, 
что в первый же день приезда Зорин посетил ми­
нистра иностранных дел Чехословакии Масари­
ка и министра снабжения Мейера (правый со­
циалист), с которым рассмотрел вопрос о ходе 
поставок советского зерна в Чехословакию. 21 
февраля Б чехословацкой печати было опубли­
ковано сообщение о том, что Зорин посетил мини­
стра путей сообщения Пьетора (словацкий демо­
крат) , у которого было также проведено совеща­
ние по вопросам транспортировки советского зер­
на. 22 февраля заместитель министра иностран­
ных дел СССР присутствовал на республикан­
ском Съезде советско-чехословацкой дружбы, а 
23 февраля был на торлгественном собрании в 
Доме обороны, посвященном тридцатилетию со­
ветской армии. Вечером 23 февраля он присутст­
вовал на приеме в советском посольстве, устроен­
ном в связи с этим знаменательным юбилеем. 

В газете социал-демократов «Право лиду» и в 
ряде других газет 27 февраля было помещено 
коммюнике о совещаниях, которые происходи­
ли Б течение нескольких дней с участием Зорина, 
советского торгпреда в Праге Бакулина и пред­
ставителей от министерства внешней торговли, 
министерства снабжения и министерства путей 
сообщения Чехословакии, и о решениях, приня­
тых на этих совещаниях с целью ускорения по­
ставки зерна и, в особенности, своевременной 
поставки посевной пшеницы. 

В опубликованном коммюнике были приведе­
ны цифры поставки зерна, которые на 26 февра­
ля составляли 325 036 тонн, т. е. выше 50 про­
центов намеченного к поставке до 1 мая 1948 го­
да плана. 

По окончании своей работы, проведенной в 
Праге совместно с соответствующими членами 
правительства Чехословакии, 28 февраля Зорин 
возвратился в Москву. 

Приведенные мною данные о пребывании за­
местителя министра иностранных дед СССР в 
Чехословакии, опубликованные во всей чехосло­
вацкой печати, показывают вздорность распро­
страняемых представителями США, Великобри­
тании и Чили измышлений. Они показывают, что 
распространение этих измышлений является 
тенденциозным и имеет своей целью одурачить 
общественное мнение, особенно в США и Вели­
кобритании. Распространяя подобные измышле­
ния, правительства США и Великобритании, не 
говоря уже о безответственных действиях п])а-
вительства Чили, явно преследуют пель ввести 
в заблуждение прежде всего свои собственные 
народы для того, чтобы скрыть свои действитель­
ные намерения в отношении Чехословакии и свои 

планы, которые они связывают с обсуждением 
чехословацкого вопроса в Совете Безопасности. 

Таким же не соответствующим действительно­
сти является и заявление представителя США 
г-на Остина о том, что Зорин, якобы, не был при­
нят президентом Бенешем, хотя и просил о при­
еме. Это заявление не имеет ничего общего с тем, 
что в самом деле имело место. В действительно­
сти, заместитель министра иностранных дел 
СССР, приезд которого в Прагу был связан с 
экономическими вопросами, вообще не обращал­
ся к Бенешу с просьбой о приеме и, естественно, 
не мог получить никакого отказа в приеме со 
стороны президента Чехословакии. 

Так обстоит дело с измышлениями, распро­
страняемыми правительствами США, Великобри­
тании и Чили относительно пребывания офици­
ального советского представителя Зорина в сто­
лице Чехословакии. Я надеюсь, что те, кто дей­
ствительно желает разобраться в этом вопросе, 
а не пытается сознательно повторять лживые со­
общения, распространяемые чилийцами и повто­
ряемые американцами и англичанами, поймут, 
что доводы, приводимые авторами чилийского 
обращения и их адвокатами, не имеют под собой 
никакой почвы и являются, как я уже указал, 
клеветой на Советский Союз и на Чехословакию. 

Что же остается тогда от утверждения чилий­
цев и Ко. относительно советского вмешатель­
ства во внутренние дела Чехословакии? Остают­
ся голословные заявления, не подкрепленные 
абсолютно никакими фактами, заявления, рас­
считанные на то, чтобы ввести в заблуждение 
честных людей, которые хотят отделить правду 
от клеветы, но которым иногда нелегко это сде­
лать, ибо потоки клеветнической информации об 
СССР, Чехословакии и других странах Восточ­
ной Европы распространяются в миллионах га­
зет, журналов, но радио и поощряются официаль­
ными кругами ряда государств, среди которых 
первую скрипку в этом отношении играют Со­
единенные Штаты. 

В одинаковой степени является беспочвенным 
утверждение, приводимое участниками этого хо­
ра о том, будто бы события в Чехословакии яв­
ляются показателем экспансии СССР в Европе. 
Этот довод сам по себе теряет всякий смысл и 
отпадает уже в связи с тем, что отпадает основ­
ной довод о якобы имевшем место вмешательстве 
СССР во внутренние дела Чехословакии. Рассуж­
дение о «советской экспансии» притянуто для 
того, чтобы извратить значение всего этого во­
проса, чтобы отвлечь внимание мирового обще­
ственного мнения от действительной империали­
стической экспансии, проводимой Соединенными 
Штатами в Европе, и от действительных планов 
правительства Соединенных Штатов в отноше­
нии Чехословакии. 

Я уже указывал в своем заявлении 23 марта 
[273-е заседание] в Совете Безопасности на то, 
чем объясняется, что чехословацкий вопрос был 
притянут на Совет Безопасности. Я указывал на 
подлинные планы правительства Соединенных 
Штатов в отношении Чехословакии. Эти планы 
не имеют ничего общего с задачей поддержания 
международного мира и безопасности и с дейст-



вительными заботами в отношении Чехословакии. 
Напротив, эти планы направлены против Чехо­
словакии и ее народа, так как они имели своей 
целью ликвидацию Чехословацкой Республики и 
превращение Чехословакии в вассала Соединен­
ных Штатов. 

С целью проведения своих планов правитель­
ство Соединенных Штатов прилагало усилия к 
тому, чтобы использовать в максимально возмож­
ной степени реакционных продажных политиче­
ских деятелей внутри Чехословакии и, опираясь 
на этих людей, нанести смертельный удар Чехо­
словацкой Республике. Еще задолго до прави­
тельственного кризиса в Чехословакии прави­
тельство Соединенных Штатов и его представи­
тели подсказывали правым реакционным чехо­
словацким партиям необходимость перехода в 
наступление против чехословацкого правитель­
ства, чтобы обеспечить занятие более выгодных 
позиций к предстоящим парламентским выборам 
в Чехословакии. В этом направлении действовал 
американский посол в Чехословакии Штейн-
гардт. С этой целью использовались и другие 
средства воздействия. 

Пражские газеты «Свободное слово» и «Лидо-
ва демокрация», которые до недавнего времени 
подчеркивали свою близость к влиятельным аме­
риканским кругам, писали 11 февраля с. г., что 
Штейнгардт, получив последние инструкции из 
Вашингтона, попытается активно вмешаться во 
внутреннюю политику Чехословакии, и чехосло­
вацкие правые партии рассчитывают получить 
реванш на предстоящих парламентских выборах 
при поддержке, прежде всего, со стороны Соеди­
ненных Штатов. Как видим, газеты выступили 
с довольно откровенным заявлением, которое уже 
само по себе, если бы даже не было никаких дру­
гих фактов, настораживало народ Чехословакии 
против внутренних предателей, через которых 
действовали в Чехословакии правящие круги Со­
единенных Штатов. 

Одновременно эти же газеты сообщили об обе­
щании правительства Соединенных Штатов пре­
доставить Чехословакии американский кредит 
в сумме 20 миллионов долларов на закупку аме­
риканского хлопка. При этом указывалось, что 
получение такого кредита они рассматривали как 
специальную поддержку для них в предстоящих 
парламентских выборах. Это заявление также 
являлось довольно откровенным и не оставляю­
щим сомнений насчет того, чего Соединенные 
Штаты добивались от Чехословакии и в чем со­
стоит цель реакционных антинародных политиче­
ских деятелей внутри Чехословакии. 

Именно эти происки в отношении Чехослова­
кии правительства Соединенных Штатов и аме­
риканских агентов внутри Чехословакии привели 
к известному вам кризису в чехословацком пра­
вительстве, который был организован чехосло­
вацкими реакционерами сознательно и по указ­
ке извне. Об этом говорят все факты, относящие­
ся к подготовке ими этого кризиса и тем собы­
тиям, которые последовали за ним. 

Известно, что 13 февраля представители пар­
тий национал-социалистов, народной партии и 
словацких демократе» на заседании чехословац­

кого правительства потребовали внесения изме­
нений в руководстве корпусом национальной без­
опасности с целью создания условий для захва­
та этого корпуса. Уже один этот факт показывал, 
что реакционеры стали прибегать к все более 
наглым методам, не скрывая, что они хотят по­
кончить с республикой и установить в Чехосло­
вакии реакционный режим, превратив эту стра­
ну в марионеточное государство, которым коман­
довали бы Соединенные Штаты по своему усмо­
трению. 

На заседании чехословацкого правительства 
17 февраля представители тех же правых пар­
тий заявили, что они не будут обсуждать далее 
никаких вопросов до тех пор, пока не будут даны 
объяснения по поводу невыполнения указанного 
требования. 

Таким образом, уже к 17 февраля правые пар­
тии по существу создали правительственный кри­
зис, пытаясь создать благоприятную политиче­
скую обстановку в стране для осуществления 
своих замыслов, направленных на ликвидацию 
Республики. 

Посмотрим, как же действовали Соединенные 
Штаты в этот период. Может быть, правительство 
Соединенных Штатов пыталось остаться в сторо­
не от событий в Чехословакии? Может быть, оно 
не пыталось, по крайней мере открыто, вмеши­
ваться во внутренние дела Чехословакии и ока­
зывать давление на политическую обстановку в 
этой стране в своих интересах? Конечно, не так 
обстояло дело. Не только чехословацкие реакци­
онеры, но и правительство Соединенных Штатов 
стало действовать более открыто и грубо. 

В Прагу 19 февраля прибыл американский 
посол Штейнгардт, который в тот же день принял 
чехословацких корреспондентов и, в целях воз­
действия на общественное мнение Чехословакии, 
заявил им, что он все еще надеется на то, что 
чехословацкое правительство «пересмотрит свое 
решение и примет непосредственное участие в 
плане европейского восстановления». Он доба­
вил, что американская общественность следит 
с большим интересом за тем, что происходит в 
Чехословакии. 

Таким образом, правительство Соединенных 
Штатов через своего посла в Праге в момент, 
когда еще не был разрешен вызванный чехосло­
вацкими реакционерами правительственный кри­
зис, поставило открыто вопрос о пересмотре Че­
хословакией своего решения в отношении так на­
зываемого плана Маршалла, который рассчитан 
на закабаление европейских стран и превраще­
ние их в политический и экономический придаток 
Соединенных Штатов в интересах американских 
монополий. 

Это публичное заявление американского по­
сла ясно показало веем реакционным элементам 
в Чехословакии, что Соединенные Штаты заин­
тересованы в повороте внутренней и внешней 
политики Чехословакии в сторону включения ее 
в план Маршалла и что реакционные элементы 
из правых групп могут рассчитывать на поддер­
жку Соединенных Штатов в своих активных дей­
ствиях. По иному это заявление американского 
посла не могло быть расценено реакционерами, 



особенно если мы учтем, при каких условиях это 
заявление было сделано. 

Как бы в ответ на это заявление Штейнгард-
та, 20 февраля представители трех правых пар­
тий подали заявление об отставке, пытаясь таким 
образом взорвать чехословацкое правительство 
Национального фронта и навязать Чехословакии 
новый политический курс накануне выборов. Та­
ким образом, правительство Соединенных Шта­
тов дало через своего посла в Праге сигнал к 
внутренней реакции. В ответ на этот сигнал, как 
видим, сразу последовали действия тех, кто ожи­
дал такого сигнала. 

К сказанному необходимо добавить, что одно­
временно военными комиссиями национал-соци­
алистической партии формировались вооружен­
ные отряды из членов этой партии и подготавли­
вался вооруженный захват пражской радиостан­
ции и других правительственных учреждений. 
Как вы знаете, об этом было опубликовано 24 
февраля официальное сообщение министерства 
внутренних дел Чехословакии, и это сообщение 
никем не было опровергнуто, ибо соответствова­
ло фактам. 

Все это показывает, кем в действительности 
подготавливался государственный переворот и 
при чьей поддержке он должен был быть осу­
ществлен. 

Представители Соединенных Штатов и Вели­
кобритании, не говоря уже о представителе Чили, 
который вообще не считается с элементарными 
требованиями здравого смысла, стараются вся­
чески подчеркивать абсурдные утверждения, буд­
то бы в Чехословакии произошел какой-то ком­
мунистический переворот. Они сознательно иг-
норируюд: тот факт, что новый состав чехословац­
кого правительства был утвержден президентом 
Бенешем. Они сознательно игнорируют также 
и тот факт, что программа нового правительства 
была единогласно одобрена чехословацким зако­
нодательным и национальным собранием. Следо­
вательно, изменения в чехословацком правитель­
стве осуществлялись конституционным путем. 

Эти факты полностью опрокидывают измышле­
ния о каком-то коммунистическом перевороте. 
Вместе с тем, они показывают, как правительства 
Соединенных Штатов, Великобритании и неко­
торых других стран, поддерживающих англо­
американскую позицию в этом вопросе, пытаются 
ввести в заблуждение общественное мнение своих 
стран, скрывая тот факт, что изменения в прави­
тельстве Чехословакии осуществлены конститу­
ционным путем. Они скрывают от народа правду, 
повторяя сказки о коммунистическом перевороте. 
Нечего говорить, что тем самым они поощряют 
распространение лжи в отношении Чехослова­
кии и СССР в связи с обсуждением этого вопроса 
в Совете. Соединенным Штатам и Великобрита­
нии, очевидно, нужно прибегнуть к этому приему 
для того, чтобы всячески подогревать начатую 
по их инициативе враждебную Советскому Союзу 
и Чехословакии кампанию. 

Кампания против новой Чехословакии и про­
тив Советского Союза свидетельствует, несом­
ненно, о том, что планы международной реакции 

потерпели полный провал вследствие решитель­
ного сопротивления чехословацкого народа, су­
мевшего быстро преодолеть политический кри­
зис в стране и разоблачить внутреннюю реак­
цию, опирающуюся на реакционные силы запад­
ного блока и Соединенных ПХтатов Америки. 

Эта кампания вскрывает также истинные цели, 
которые преследовались определенными ино­
странными кругами в их попытках добиться ре­
акционного переворота в Чехословакии в февра­
ле месяце с. г. Эти цели ясны. Они заключаются 
в том, чтобы воспрепятствовать укреплению де­
мократии в Чехословакии, сломить независимую 
политику чехословацкого правительства, которое 
было не согласно надеть на Чехословакию ярмо 
навязываемых ей американских кредитов на со­
вершенно неприемлемых условиях, и чтобы по­
зволить использовать Чехословакию для раскола 
среди демократических стран Восточной Евро­
пы, с которыми народ Чехословакии связан проч­
ными узами. Эти цели состояли в том, чтобы 
превратить Чехословакию в политический и эко­
номический придаток Соединенных Штатов и, в 
конечном счете, в плацдарм военно-политической 
и экономической экспансии Соединенных Штатов 
против стран Восточной Европы и СССР. 

Никто, конечно, не сомневается, что прави­
тельство Чили, начав свою кампанию против де­
мократической Чехословакии в Совете Безопасно­
сти, послушно выполнило приказ из Вашингтона. 

Разумеется, мы не ожидали, что представители 
Соединенных Штатов заявят в Совете Безопас­
ности о подлинных планах правительства Соеди­
ненных Штатов в отношении Чехословакии. На­
против, как и следовало ожидать, их заявления 
имеют своей целью отвлечь внимание народа Со­
единенных Штатов от попытки американских ре­
акционеров вмешиваться во внутренние дела Че­
хословакии, развязать и использовать в своих 
экспансионистских целях внутренний политиче­
ский кризис в этой стране, добиться руками че­
хословацких реакционных продажных групп та­
ких изменений в составе чехословацкого прави­
тельства, которые облегчили бы превращение 
Чехословакии в послушное орудие экспансио­
нистской политики Соединенных Штатов. 

Эти планы сорвал сам чехословацкий народ. 
Он знает, что значит демократия, которую пы­
таются насаждать в некоторых странах Европы 
американские милитаристы. Перед его глазами 
трагический пример Греции, превращаемой на 
глазах у всего мира в военно-политический плац­
дарм Соединенных Штатов, а в экономическом 
отношении — в американскую колонию, экспло-
атируемую американским капиталом, со всеми 
вытекающими из этого последствиями для гре­
ческого народа. 

Во всей этой кампании делаются попытки со­
слаться на бывшего министра иностранных дел 
Чехословакии Масарика, хотя все его поведение 
в период правительственного кризиса и после 
него пе дает никаких оснований для этих ссылок. 

Масарик 4 марта, выступая перед офицерами 
министерства национальной обороны, публично 
заявил, касаясь недавних событий в Чехослова­
кии, что правительство вступает в новую эру. 



«Мое кредо в этот напряженный момент было 
ясным, — заявил Масарик; когда положение 
стало напряженным, я не колебался ни минуты, 
чтобы определить свое место. Я с народом, с че­
хами и словаками, которых люблю. Когда я слы­
шу, что некоторые люди собираются организо­
вать движение сопротивления, мне делается боль­
но. Движение сопротивления против Гитлера — 
с этим я согласен, но движение сопротивления 
против собственных братьев — никогда!». 

Еще раньше, 29 февраля, во французской га­
зете «Ордр» было официально опубликовано ин­
тервью Масарика, данное пражскому корреспон­
денту указанной газеты. На вопрос корреспон­
дента, что он думает о недавних англо-франко-
американских заявлениях по поводу чехословац­
ких событий, Масарик ответил: 

«Чехи глубоко демократичны и останутся та­
ковыми. Сейчас высказался сам народ. Измене­
ния в нашей концепции о демократии значитель­
ны. Но Чехословакия всегда умела самостоятель­
но разрешать свои внутренние проблемы; она 
сделала это теперь, она сделает это и в будущем. 
Я всегда был с народом и останусь с ним и се­
годня». 

На вопрос о том, как произошел правительст-
веппый кризис, Масарик ответил: 

«У нас имелись люди, которые думали, что 
можно управлять без коммунистов и даже вопре­
ки им. Я всегда горячо выступал против этого 
тезиса. Кризис был вызван отставкой министров 
трех партий Национального фронта. Сегодня мы 
имеем новый Национальный фронт. Надо с ним 
сотрудничать. Но правительство было создано 
конституционным путем, и оно будет управлять 
демократически, в соответствии с конституцией». 

Такова была позиция Масарика, которую сей­
час пытаются тщетно исказить представители че­
хословацкой и международной реакции. Эта по­
зиция не имеет ничего общего с тем, что Маса­
рику пытаются приписывать враги чехословац­
кого народа. Масарик был с народом, шел вместе 
с ним в период правительственного кризиса в Че­
хословакии, о чем он во всеуслышание заявил 
перед всем миром. 

Не лучше ли поэтому оставить попытки ссы­
латься на Масарика для обоснования абсурдных 
утверждений американцев, англичан и чилийцев? 

Я уже указывал на то, что в распространении 
клеветнической по отношению к СССР информа­
ции, особенно в ангдо-саксонских странах, мож­
но заметить некоторую закономерность. Такая 
информация, извращающая действительное по­
ложение, распространяется наиболее интенсивно 
тогда, когда Соединенные Штаты и Великобри­
тания фактически на глазах у всего мира осу­
ществляют наиболее грубое вмешательство во 
внутренние дела других государств. Известно, 
что такое вмешательство со стороны Соединен­
ных Штатов Америки стало уже повседневным 
явлением. Многие уже настолько свыклись с та­
ким положением вещей, что перестали этому 
удивляться. Но Советский Союз, отстаивающий 
и защищающий суверенитет и независимость ма­
лых стран и народов, не может присоединиться 
к тем, кто готов считать вмешательство одних 

государств во внутренние деда других нормаль­
ным явлением, ибо это находилось бы в вопию­
щем противоречии с основными принципами и 
целями Объединенных Наций, важнейшей зада­
чей которых является защита суверенитета всех 
государств — больших и малых. 

Вместе с тем, Советский Союз считает необхо­
димым разоблачать тех, кто для прикрытия своих 
собственных экспансионистских планов и дейст­
вий распространяет измышления о якобы име­
ющем место советском вмешательстве во внутрен­
ние дела других государств. 

Советская делегация считает необходимым 
указать на это еще раз потому, что подобного 
рода инсинуации авторы чилийского обращения 
и те, кто его поддерживает, пытаются сделать 
центром при обсуждении всего этого в действи­
тельности не существующего чехословацкого во­
проса. 

То же следует сказать об утверждении о том, 
будто бы СССР нарушил договор о дружбе, по­
мощи и послевоенном сотрудничестве, заключен­
ный с Чехословакией. Это утверждение является 
абсолютно беспочвенным, как и всякие другие 
утверждения чилийских клеветников. Советский 
Союз всегда оставался и остается верным своим 
международным обязательствам, в том числе обя­
зательствам по договорам, заключенньш меагду 
ним и восточно-европейскими государствами. 

Не чилийскому представителю и не предста­
вителю любой другой страны судить о том, нару­
шен или не нарушен договор, заключенный меж­
ду Чехословакией и Советским Союзом. Судить 
об этом могут только страны, заключившие такой 
договор, только правительства и народы этих го­
сударств. 

Ни в каких самозванных арбитрах Советский 
Союз и Чехословакия не нуждаются и никому не 
позволят заниматься вопросом об их обязатель­
ствах, взятых по упомянутому выше договору или 
по любому другому договору или соглашению 
между ними. 

Чилийский представитель в своем заявлении 
от 17 марта с. г. сетовал на то, что в Чехослова­
кии в последнее время «нарушено» — это его 
собственное выражение — право частной собст­
венности. Он не разъяснил, что он подразумевал 
под нарушением права частной собственности. 
Надо полагать, что он имел в виду некоторые эко­
номические мероприятия, проводимые Чехосло­
вакией в области промышленности, сельского хо­
зяйства и других областях экономики страны. 

Известно, что в Чехословакии, как и в ряде 
других европейских стран, даже в некоторой сте­
пени и в Великобритании, проводится национа­
лизация промышленных предприятий или даже 
отраслей экономики. Народы этих государств, в 
том числе народ Чехословакии, считают такого 
рода мероприятия своим достижением, ибо про­
ведение их — в интересах народа, в интересах 
развития экономики этих стран и лишь не в инте­
ресах узких групп промышленников, финанси­
стов, помещиков, которые цепко держатся за 
свои старые привилегии, не считаясь с тем, что 
времена сейчас изменились. 



В ряде стран народы осознали необходимость 
проведения демократических реформ не только в 
области политики, но и в области экономики. Во­
сточно-европейские страны, в том числе Чехо­
словакия, во многих отношениях показывают 
пример другим странам и народам в решении 
этих важных аадач. 

Люди, выражающие сожаление по поводу так 
называемого «нарушения» права частной собст­
венности в Чехословакии, быть может сами того 
не подозревая, выдают себя с головой. Они не 
скрывают, что являются врагами этих демокра­
тических реформ, что защищают эгоистические 
интересы узких групп финансово-промышлен­
ных кругов и помещиков, и являются, тем самым, 
заклятыми врагами демократических народных 
преобразований, в которых, как в воздухе, нуж­
даются народы многих стран мира. Они тем са­
мым разоблачают себя как верных слуг капита­
листических монополий, испытывающих страх, 
наблюдая демократические реформы в ряде ев­
ропейских государств. 

Народ Чехословакии, как и народы других 
государств Восточной Европы, в которых прово­
дятся такие преобразования, в частности в об­
ласти экономики, решает и будет решать такого 
рода вопросы сам и в советах американцев, ан­
гличан или кого-либо другого не нуждается. Ре­
шение таких вопросов находится в пределах вну­
тренней компетенции каждого государства *и не 
может быть объектом иностранного вмешатель­
ства. 

Представитель Чили не преминул упомянуть 
об известном заявлении правительства Соединен­
ных Штатов Америки, Англии и Фрапциц, сде­
ланном в связи с изменением в составе прави­
тельства Чехословакии. Ссылка на это заявление 
была сделана, очевидно, с той целью, чтобы пока­
зать, что желание его правительства целиком 
совпадает с позицией правительства упомяну­
тых трех стран. Но в этом мы не сомневались 
и ранее. Уже сам факт постановки этого вопроса 
перед Советом Безопасности свидетельствует о 
том, что шаг этот вполне укладывается в рамки 
экспансионистской политики Соединенных Шта­
тов в Европе. 

Нужно ли говорить об абсолютной недопусти­
мости в этой области какого бы то ни было ино­
странного вмешательства во внутренние дела 
Чехословакии, будет ли такое вмешательство ис­
ходить от отдельных государств, группы госу­
дарств или от Совета Безопасности, который 
одна группа государств стремится использовать 
в качестве своего слепого инструмента в интере­
сах, не имеющих ничего общего с задачей под­
держания международного мира. 

Представитель Соединенных Штатов в своем 
выступлении от 23 марта [273-е заседаше] про­
странно говорил о том, будто бы происшедшие в 
Чехословакии события не согласуются с демо­
кратическими традициями Чехословакии и ее на­
рода. Но о каких демократических традициях 
говорит американский представитель? С каким 
критерием он подходит к оценке степени демо­
кратичности общественных порядков 5 той иди 
иной стране? 

Представитель Соединенных Штатов, говоря 
об этом, исходит явно из того, что демократиче­
ский строй должен обязательно копировать «де­
мократические» порядки в англо-саксонских 
странах. Об этом не стесняются говорить многие 
американские и английские политические деяте­
ли, в том числе и дипломаты. Будучи ослеплен­
ными ими же распространяемой пропагандой о 
«преимуществах» демократии англо-саксонско­
го типа перед всяким другим общественным стро­
ем, они не хотят или не могут понять всех преи­
муществ демократии нового типа в ряде стран 
Восточной Европы. 

Их политический горизонт ограничен пред­
ставлениями Уолл-стрита о демократии. Они смот­
рят на складывающиеся в ряде стран Европы об­
щественные условия и общественные отношения 
сквозь очки приказчиков финансово-промышлен­
ных монополий Соединенных Штатов, которые 
готовы растоптать свободу и независимость лю­
бой страны и любого народа во имя получения 
ими прибылей, конечно, как всегда, прикрываясь 
лицемерными заявлениями о том, будто бы дела­
ют они это в интересах защиты демократии. 

Разве мы не являемся в настоящее время сви­
детелями того, как самые экспансионистские и 
агрессивные планы — и не только планы, но и 
действия влиятельных американских кругов — 
прикрываются демагогическими заявлениями о 
защите демократии и свободы. Эти фарисеи вкла­
дывают свое собственное понятие в слова «демо­
кратия» и «свобода», не'имеющие ничего общего 
с той демократией и свободой, к которой стре­
мятся народы многих государств, переживших 
вторую мировую войну и вражескую оккупацию, 
и в деле достижения которых они имеют уже зна­
чительный успех. 

Мы не исключаем того, что среди этих полити­
ческих деятелей есть и такие люди, которые по­
нимают, что означает демократия, о которой они 
говорят, и свобода, которую они проповедуют. 
Но они, являясь приказчиками своих действи­
тельных хозяев — капиталистических монопо­
лий, вынуждены выполнять их заказ. Для того, 
чтобы справиться с такими поставленными пе­
ред ними задачами, конечно, приходится жон­
глировать фразами о демократии и свободе, при­
ходится поучать других этой демократии, когда 
в действительности им нечему поучать. И вот та­
кие учителя появляются на сцене в связи с об­
суждением чехословацкого вопроса, учителя, пре­
тендующие на то, будто бы они имеют основание 
давать советы другим народам, как им устраи­
вать свои внутренние дела. 

Не американскому представителю или пред­
ставителю любой другой страны напоминать на­
роду Чехословакии о его демократических тради­
циях. Лучше всего ценить эти традиции умеет 
сам народ Чехословакии. Он ценит эти традиции 
и в то же время знает, что теперешние его успе­
хи в области демократических преобразований 
в стране, как политической, так и в экономиче­
ской областях, есть также его внутреннее дело. 
Традиции прошлого, в частности борьба лучших 
сынов и дочерей чехословацкого народа против 
немецких оккупантов в годы войны, дают основа-



ния народу Чехооловакии еще больше ценить 
свои новые достижения во всех областях эконо­
мики страны, в области развития культуры, раз­
вития отношений с другими странами, и особенно 
е Советским Союзом, являющимся верным и по­
следовательным другом чехословацкого народа. 

Не лучше ли поэтому прекратить поучать на­
род Чехословакии демократии и свободе? Он зна­
ет и убедился на собственном опыте, чего доби­
вались и продолжают добиваться те, кто хотел 
рассматривать Чехословакию в качестве своей 
потенциальной жертвы, кто при помощи некото­
рых продажных реакционных политических дея­
телей внутри Чехословакии хотел обмануть чехо­
словацкий народ и втянуть его в свои авантюри­
стические планы. 

Невидимому, чувствуя, что вся эта чилийская 
стряпня шита белыми нитками, что никаких фак­
тов, подтверждающих так называемые «обвине­
ния» против СССР и Чехословакии, не существу­
ет и не может существовать, те, кто организовал 
всю эту комедию с чехословацким вопросом, пы­
таются подвести, так сказать, основу под все это 
гнилое здание лжи и клеветы по адресу СССР и 
дружественных ему стран Восточной Европы. 
Такие попытки уже были заметны в первом вы­
ступлении представителя Великобритании при 
обсуждении вопроса о том, включать ли чилий­
ское обращение в повестку дня или не включать. 
Уже тогда стало ясно, что этот вопрос хотят рас­
ширить с таким расчетом, чтобы распространять 
разного рода небылицы не только в отношении 
СССР и Чехословакии, но и в отношении неко­
торых других стран Восточной Европы. В ходе 
дискуссии примеру представителя Великобрита­
нии последовали представители и некоторых дру­
гих стран. Е их числу можно отнести и предста­
вителя Китая. 

О чем говорил нам здесь представитель Ки­
тая? Может быть, он указал на какой-либо факт, 
который подтверждал бы правильность чилий­
ских басен? Нет, он этого не сделал. Но зато он 
пустился в пространное рассуждение насчет того, 
что понимать под свободой предприятий и под 
бесклассовым обществом. Я считаю бесполезным 
вступать в дискуссию с представителем Китая на 
эти темы, так как они не имеют никакого отно­
шения к обсуждаемому вопросу, хотя не прочь на 
досуге поговорить с ним на эту тему. 

То же следует сказать относительно сделанного 
представителем Китая сравнения между положе­
нием в Чехословакии и положением в Маньчжу­
рии. Трудно сказать, какая тут мысль точила го­
лову представителя Китая, решившего найти 
здесь аналогию. Невидимому, для того чтобы ее 
понять, нужно читать его заявление между строк. 
Это трудное искусство, но ничего не поделаешь, 
иногда положение обязывает изучать и это искус­
ство. И все же не ясно, при чем тут чехословац­
кий вопрос, при чем тут Чехословакия, при чем 
тут Советский Союз и для чего понадобилось это 
сравнение? Я не удивлюсь, если в Совете Безопа­
сности, следуя примеру китайского представите­
ля, выступит кто-либо другой с жалобой, что у 
него сильно болит голова и что между его голов­
ной болью и событиями в Чехословакии имеется 

определеннал связь, что причина его головной 
боли лежит, в конечном счете, в деятельности 
коммунистической партии Чехословакии и что к 
этому причастен также и Советский Союз. 

Не более убедительно звучат рассуждения 
представителя Китая о Французской революции 
конца 18 века, а также о Великой социалистиче­
ской революции в СССР. Он заявил, что социа­
листическая революция в СССР была бы хороша, 
если бы она не уничтожила плодов французской 
революции. Это «теоретизирование» понадобилось 
китайскому представителю, очевидно, для того, 
чтобы провести параллель между положением в 
Чехословакии и положением в Советском Союзе, 
в котором на глазах у всего мира построено со­
циалистическое общество и к которому, как к 
яркому светочу, обращены взоры всех народов 
мира. Понадобилось ему такое сравнение также 
для того, чтобы подвести, так сказать, «теорети­
ческую» основу для защиты реакционных соци­
альных порядков в некоторых государствах, по­
рядков, которые ненавидят сами народы этих 
стран. 

Но никакой такой основы, конечно, не получи­
лось. Получилось беспорядочное нагромождение 
исторических фактов и событий, свидетельству­
ющее о беспомощности тех, кто защищает «до­
воды» чилийцев. 

Как я уже указал, обсуждение чехословацкого 
вопроса в Совете правительства некоторых госу­
дарств пытаются использовать для того, чтобы 
делать выпады не только против Советского Со­
юза и Чехословакии, но и против других стран 
Восточной Европы. Это стремление нашло свое 
выражение, в частности, в заявлениях предста­
вителей Великобритании и Канады. Они не скры­
вают, что установленные в этих странах порядки 
не нравятся правительствам Великобритании и 
Канады и что они хотели бы видеть в этих стра­
нах иные порядки. Может быть, вместо народной 
демократии в этих странах они хотели бы видеть 
установление реакционных, полуфашистских или 
фашистских режимов на подобие теперешних по­
рядков, существующих в Греции и Испании? 

Мы можем не сомневаться, что народы этих 
стран проводят и будут проводить в дальнейшем 
такие преобразования, несмотря на вой, с кото­
рым встречают такие изменения в Соединенных 
Штатах Америки и некоторых других западных 
странах. 

Я имел уже возможность высказать свое отно­
шение к требованию, которое с особым пылом 
защищал представитель Соединенных Штатов, 
о проведении расследования в связи с содержа­
щимся в чилийском обращении утверждении о 
якобы имеющем место советском вмешательстве 
во внутренние дела Чехословакии. Если я каса­
юсь этого вопроса сейчас опять, то лишь потому, 
что это требование, повидимому, является основ­
ным требованием тех, кто притянул в Совет Без­
опасности этот вопрос. 

О желании провести расследование говорил 
здесь не только представитель Чили, но и пред­
ставители Соединенных Штатов и Англии. Они 
уже поспешили выдать свои затаенные мысли. 
Им скорее нужно расследование. Во что бы то 



ни стадо нужно расследование. Можно не сомне­
ваться в том, что у них уже заготовлены «резуль­
таты» такого расследования, а может быть, и 
проекты соответствующих резолюций. (Сказан­
ное подтверждается хотя бы уже фактом внесе­
ния представителем Чили резолюции на данном 
заседании Совета Безопасности). Им нужно лишь 
побольше поговорить о расследовании. Нужно, 
так сказать, «подготовить» общественное мне­
ние, нужно использовать полностью намеченную 
норму клеветы против СССР и Чехословакии. 
Другими словами, им нужно подготовить почву 
для внесения в Совет какой-либо смехотворной 
резолюции о расследовании. 

Для обмана общественного мнения требова­
ние о проведении расследования пытаются обо­
сновывать ссылкой на статью 34 Устава Объе­
диненных Наций. Однако, для всякого человека, 
сколько-нибудь разбирающегося в Уставе, дол­
жно быть ясно, что статья 34 в данном случае 
совершенцо неприменима. Эта статья предусмат­
ривает расследование таких ситуаций, которые 
могут привести к международным трениям иди 
к спору. Кроме того, само расследование, согла­
сно 8Т0Й статье Устава, должно иметь целью уста­
новление того, не вызовет ли продолжение су­
ществующей ситуации угрозу международному 
миру и безопасности. Таким образом, согласно 
Уставу, проведение расследования требует на­
личия определенных указанных выше условий. 
При отсутствии таких условий никакое расследо­
вание не может быть "бправдано. 

Поскольку вопрос об изменении в составе пра­
вительства Чехословакии находится во внутрен­
ней компетенции Чехословакии, постольку нет 
никаких оснований ставить вопрос о проведении 
какого бы то ни было расследования, и всякие 
такие требования должны быть решительно от­
вергнуты. 

Здесь высказываяись пожелания организовать 
опрос так называемых свидетелей в связи с об­
суждением чехословацкого вопроса в Совете. С 
этой мыслью особенно носятся представители Ка­
нады и Сирии (не говоря уже о представителе 
Чили). При этом имеется в виду вызов для опро­
са разного рода политических беглецов, очутив­
шихся вне Чехословакии, порвавших со своей 
страной и своим народом и превратившихся в 
иностранных агентов, о которых с презрением 
будет вспоминать чехословацкий народ. 

Всякому понятно, на что рассчитывают те, кто 
выдвигает такого рода предложения. Они рас­
считывают на то, что опрос разного рода поли­
тических авантюристов поможет им поддержи­
вать на определенном уровне поток клеветы, ко­
торый они направляют против Советского Союза 
и Чехословакии. Но _авторы этого предложения 
мало заботятся о логике и здравом смысле. Им 
нужно во что бы то ни стало удлинить список 
политических проходимцев для того, чтобы ис­
пользовать их показания для распространения 
лжи по отношению к Чехословакии и СССР. 

Если бы те. кто вносит такого рода предложе­
ния, руководились хоть в какой-то степени здра­
вым смыслом, то они наверное поняли бы, что 
против правительств их собственных стран мо­

гут дать показания не десятки, а сотни и тысячи 
людей. Разве трудно найти людей из канадцев, 
которые готовы в любое время дать показания 
против канадского правительства, из американ­
цев, готовых дать показания против правитель­
ства Соединенных Штатов, из англичан, готовых 
дать показания против правительства Велико­
британии, и из сирийцев, готовых дать показания 
против правительства Сирии? Но ведь никто же 
пока не вносит предложения для вызова в Совет 
Безопасности, при обсуждении того или иного ка­
сающегося этих стран вопроса, частных лиц, на­
ходящихся в оппозиции к правительству того или 
иного из этих государств. 

Те, кто предполагает стать на такой путь по 
отношению к Чехословакии, очевидно, возмуща­
лись бы, если бы кто-либо внес предложение о 
допросе в соответствующей комиссии Органи­
зации Объединенных Наций лиц, находящихся 
в оппозиции, например, к канадскому правитель­
ству или к правительству Соединенных Штатов, 
Между тем, они считают нормальным выступить 
с такого рода предложениями, оскорбительными 
для чехословацкого народа, при обсуждении в 
Совете вопроса о Чехословакии. Нужно быть ци­
ником до мозга костей, чтобы вносить и защи­
щать такого рода предложения. 

Я указываю на все это не для того, чтобы убе­
дить авторов чилийского обращения и его инспи­
раторов. По-моему, это почти бесполезно делать, 
ибо руководствуются они не фактами и не логи­
кой. Я указываю на это, чтобы помочь разобрать­
ся в данном вопросе тем людям, которые не име­
ют предвзятого мнения и которые хотят беспри­
страстно и объективно подойти к оценке действи­
тельных фактов и положения. 

Я говорю, что почти бесполезно убеждать авто­
ров чилийского обращения. Я исхожу при этом из 
того, что эти люди не заинтересованы в выясне­
нии действительных фактов, не заинтересованы 
в том, чтобы общественное мнение узнало прав­
ду, а заинтересованы в обратном — в сокрытии 
правды, в распространении лжи. Правильность 
такого вывода подтверждается, в частности, за­
явлением чилийского представителя о том, что, 
по его мнению, Совет Безопасности может про­
извести расследование положения в Чехослова­
кии даже из «Лейк Соксес». (Зачем затруднять­
ся, искать какое-то другое место?). Только при 
наличии неуважения к своему собственному на­
роду, к собственной стране эти люди могут делать 
такие заявления. 

Они готовы произвести расследование положе­
ния в Чехословакии (неизвестно, какою положе­
ния) , очевидно, из делегатского lounge в «Лейк 
Соксес». Я не удивлюсь, если чилийский предста­
витель выразит пожелание произвести расследо­
вание положения в Чехословакии путем посылки 
комиссии Совета Безопасности в столицу Чили 
Сант-Яго. 

Разве уже это не показывает, что люди, при­
тащившие этот вопрос на Совет Безопасности, са­
ми запутались, не знают, что с ним делать, и уже 
наговорили геркулесовы столпы бессмыслицы? 

В своем выступлении от 17 марта {268-е засе-
даиие] представитель Чили процитировал заяв-



ление, якобы сделанное одним из членов тепе­
решнего кабинета в Чехословакии министром 
Грегором. Процитировано это заявление было с 
целью доказать, будто бы этот член правитель­
ства Чехословакии в какой-то мере чуть ли не 
подтверждает чилийские «обвинения» против 
СССР о якобы имевшем место советском вмеша­
тельстве во внутренние дела Чехословакии. Я 
уже указывал на то, что это фальшивка. Изобре­
тена она была некоторыми американцами для 
того, чтобы ввести в заблуждение наивных лю­
дей. Это сейчас уже всем известно. Характерно, 
однако, что пресса Соединенных Штатов, распро­
странившая эту фальшивку, не сочла возмолсным 
опубликовать заявление представите-чя СССР, 
разоблачаюп];ее это лживое сообщение о заявле­
нии Грегора, который никогда такого заявления 
не делал. Она предпочла замолчать это. Как ви­
дим, рука руку моет. 

Это лишний раз показывает, к каким мето­
дам прибегают люди, притянувшие чехословац­
кий вопрос на Совет Безопасности. Но это лиш­
ний раз разоблачает их подлинные намерения и 
помогает разобраться в этом вопросе как следу­
ет тем, кто хочет разобраться, кто хочет найти 
правду. 

Иронически звучит ссылка представителя Чили 
на телеграмму президента Чехословакии Бенеша, 
посланную им Лиге наций 16 марта 1939 г. В 
этой телеграмме, как известно, выражается про­
тест по поводу предательства, совершенного в 
Мюнхене западными державами по отношению 
к Чехословацкой Республике. Это был голос про­
теста чехословацкого народа, которому был на­
несен удар в спину западными державами, сде­
лавшими Чехословакию жертвой фашистского 
агрессора, за счет которой эти державы пытались 
добиться от гитлеровской Германии того, чтобы 
она направила свою агрессию на Восток, против 
Советского Союза. Ссылка на телеграмму Бене­
ша, равно как и содержание самой телеграммы, 
является единственным заслуживающим внима­
ния местом в заявлениях чилийского представи­
теля. Но эта телеграмма является обвинитель­
ным документом против самих инспираторов чи­
лийской авантюры, против западных государств, 
отдавших Чехословакию в жертву гитлеровской 
Германии. 

Все это свидетельствует о том, что ни авторы 
обсуждаемого нами документа, ни бывший пред­
ставитель Чехословакии при Организации Объе­
диненных Наций, ни их американские и англий­
ские адвокаты не могли и не могут привести аб­
солютно никаких заслуживающих внимания фак­
тов или доводов в подтверждение своих беспоч­
венных и смехотворных требований. Напротив, 
все сказанное ими в их заявлениях и выступле­
ниях подтверждает правильность позиции Совет­
ского Союза. 

Ход обсуждения чехословацкого вопроса в Со­
вете не оставляет сомнения в том, что этот вопрос 
был притянут на Совет Безопасности искусствен­
но для того, чтобы воспользоваться обсуждени­
ем его для разжигания враждебной Советскому 
Союзу кампании, что вопрос о составе правитель­
ства Чехословакии является чисто внутренним 

делом, подлежащим решению только чехословац­
ким народом, осуществляющим свои суверенные 
права в своей стране. 

А. НАРОДИ (Франция) (говорит по-фращуз-
ски): Ввиду позднего часа, а также ввиду про­
странности и характера только-что выслушанного 
нами выступления г-на Громыко, мой коллега, 
представитель Бельгии, и я готовы отказаться 
от устного перевода этого выступления на фран­
цузский язык и ждать письменного перевода, ко­
торый будет нам препровожден. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит, по-атлийст): 
Ввиду просьбы представителей Франции и Бель­
гии и ввиду того, что никаких возражений не 
имеется, мы пропустим перевод на французский 
язык речи представителя Союза Советских Со­
циалистических Республик. 

Сэр Александр КАДОГАН (Соединенное Ко­
ролевство) (говорит по-английски): Я задержу 
Совет Безопасности только на несколько минут 
для того, чтобы исправить некоторые ошибочные 
заявления, сорвавшиеся с уст представителя 
СССР во время его сегодняшней речи и предыду­
щего выступления [273-е заседание]. Я изменю 
направление и тон сегодняшних прений, ограни­
чившись простыми и прозаическими фактами и 
сделав это в умеренном тоне. 

Г-н Громыко посвятил много времени выдер­
жке, приведенной на одном из первых заседаний 
[268-е заседание], посвященных этому вопросу, 
выдержке, которая, согласно нью-йоркской пе­
чати, была взята из речи, произнесепной одним 
из министров настоящего чехословацкого прави­
тельства, который будто бы сказал: 

«Мы должны быть благодарны нашим славян­
ским союзникам и, главным образом. Советскому 
Союзу за то, что мы смогли победить реакцию». 

На заседании Совета Безопасности 23 марта 
[273-е заседание] г-н Громыко заявил: 

«Она (выдержка) была взята со страниц наи­
более растленных американских газет, избрав­
ших своей профессией распространять клевету 
против Советского Союза...»!. 

Дальше он сказал: 
«Я надеюсь, что представитель Соединенного 

Королевства согласится со мной, что, повторяя 
газетную фальшивку, он последовал по тому же 
пути, по которому следует упомянутая мною 
пресса. Иначе говоря, он повторяет клеветни­
ческие измышления, пытаясь выдавать их за 
правду»^ 

Г-н Громыко повторил сегодня, что «откуда — 
как он говорит — взяты басни об угрозе со сто­
роны СССР применить силу в отношении Чехо­
словакии? Они взяты из газет, избравших своей 
профессией распространение клеветнических и 
провокационных сообщений о Советском Союзе. 
Всем об этом хорошо известно. Тем не менее, аме­
риканский, английский и некоторые другие пред­
ставители не брезгают никакими источниками 

1 Представитель Соединенного Королевства цитироввл 
перевод иа английский язык речи представителя СССР, 
опубликованный в документе S/P.V. 273; официальный пе­
ревод этой речи помешен в Официальном отчете Совета 
Безопасности, третий год, № 3 8 . 



для того, чтобы дочерпнуть из них доподпитсль-
яую дозу клеветы»^. 

Позже, в своем сегодняшнем заявлении, г-н 
Громыко сослался на выдержку из речи минист­
ра Грегора и сказал: 

«Процитировано это заявление было с целью 
доказать, будто бы этот член правительства Че­
хословакии в какой-то мере чуть ли не подтвер­
ждает чилийские «обвинения» против СССР о 
якобы имевшем место советском вмешательстве 
во внутренние дела Чехословакии. Я уже указы­
вал на то, что это — фальшивка. Изобретена она 
была некоторыми американцами для того, чтобы 
ввести Б заблуждение наивных людей»^. 

Я совершенно согласен с представителем 
СССР, что нельзя основываться на газетных вы­
резках, взятых наудачу. Я сам в прошлом имел 
случай возражать против такой практики. Но в 
данном случае я не^повинен. Я заявил в Совете 
Безопасности, когда'я сослался на слова минист­
ра Грегора, что я удостоверился в том, что эта 
версия соответствует первым отчетам, выпуш;ен-
ным агентством чехословацкой печати. Позже 
это агентство опубликовало исправленный текст, 
в котором была выпуш;ена эта часть сообш;ения. 

На другой день, когда г-н Громыко опровер­
гал в своем выступлении эти, как он сказал, «га­
зетные измышления», я естественно решил про­
верить имеюш;иеся у меня сведения. После того 
как я снесся с п-осольством Соединенного Коро­
левства в Праге, я получил от них следующую 
телеграмму: 

«В нашем распоряжении имеется один из до­
кументов, выпущенный официальным агентством 
чехословацкой печати и содержащий первый от­
чет о речи Грегора, переведенный на англий­
ский язык. Текст выдержки, которым Вы интере­
суетесь таков: <<Д>лагодаря своим славянским со­
юзникам и, в особенности. Советскому Союзу Че­
хословакии удалось свергнуть реакцию и прео­
долеть ее трудности. Теперь чехословацкому на­
роду не угрожает ни голод, ни даже какое-либо 
значительное уменьшение пайка», заявил ми­
нистр Грегор. 

Согласно исправленной версии, выпущенной 
через несколько часов, министр Грегор в дейст­
вительности сказал : «Мы смогли преодолеть пре­
пятствия и победить реакцию. Благодаря нашим 
союзникам и, в особенности. Советскому Союзу 
нашему народу нечего теперь бояться голода». 

Два дня спустя чехословацкое газетное агент­
ство сообщило, что неточная версия, принятая 
иностранной печатью, произошла из-за пропуска 
точки. 

Не нам судить, какая из этих версий правиль­
на — первая или вторая. Может быть, мы нико­
гда этого не узнаем. Но я думаю, что если пред­
ставители Совета Безопасности посмотрят на эти 
два прочитанные мною текста, они поймут, что 
не легко согласовать их простой перестановкой 
точки. 

Во всяком случае, то, что я цитировал, не было 
ни газетной вырезкой, ни газетной статьей. Это 
было точное воспроизведение первого отчета ре-
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чи, выпущенного официальной чехословацкой пе­
чатью. Я хотел это разъяснить. 

Я хотел бы кратко упомянуть два других во­
проса. В другом месте своей речи г-н Громыко 
сказал: 

«Таким же несоответствующим действительно­
сти является и заявление представителя Соеди­
ненного Королевства... о том, что Зорин, якобы, 
не был принят президентом Бенешем, хотя и про­
сил о приеме. Это заявление не имеет ничего об­
щего с тем, что в самом деле имело место»*. 

Это также ничего не имеет общего с моим вы­
ступлением. Стенографический отчет показывает, 
что я ничего подобного не говорил. Я взял на 
себя неблагодарную задачу перечитать свою речь 
и не нашел в ней ничего подобного — ничего 
подобного. 

Затем г-н Громыко цитировал еще одно место 
из моей речи. По моему, он еще раз не совсем 
точно воспроизвел то, что я сказал. 

Г-н Громыко сказал: 
«О желании провести расследование говорил 

здесь не только представитель Чили, но и пред­
ставители США и Англии»^. 

Опять я не могу найти ничего похожего в мо­
ей речи. Я не просил произвести расследования. 
Я не хочу сказать, что вопрос этот должен быть 
предан забвению или что мы не должны продол­
жать наше расследование. Обсуждение этого во­
проса зашло достаточно далеко и показало, что 
многое в этом деле нуждается в разъяснении. 

Также упоминалось о доказательствах и сви­
детелях, которые могли бы помочь Совету Без­
опасности установить, что в действительности 
произошло. Я убежден, что Совет Безопасности 
должен найти какой-то метод и применить его 
для весьма тщательного и полного изучения до­
казательств, которые могут быть представлены 
на его рассмотрение. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Если нет больше желающих выступить, я объяв­
лю обсуждение резолюции представителя Чили 
законченным. 

У. Р. ОСТИН (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Я хочу задать вопрос 
к порядку ведения заседания. Я не понял заклю­
чения Председателя. Как я его понял, он прекра­
тил обсуждение резолюции; правильно ли это? 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Да, но, может быть, я должен был бы иначе 
сказать. Я хотел спросить, желает ли кто-либо 
из членов Совета Безопасности поставить эту 
резолюцию на голосование. 

У. Р. ОСТИН (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Если эта резолюция 
была представлена кем-либо, то я прошу слова. 
Я не совсем понимаю процедурной стороны этого 
вопроса. Была ли эта резолюция представлена 
Совету Безопасности? 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Эта резолюция была представлена для обсужде-

4 Представитель Соединенного Королевства цитировал из 
перевода речи представителя СССР, подлинный текст кото­
рой находится на стр. 3. 

5 Стр. 8. 



ния. Тедерь же, чтобы поставить ее на голосо­
вание, — если это желательно в соответствии с 
правилом 38 правил процедуры, — один из пред­
ставителей Совета Безопасности должен будет 
предложить поставить ее на голосование. 

У. Р . ОСТИН (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): До того как резолю­
ция будет поставлена на голосование, я хочу 
кое-что добавить к тому, что я уже сказал отно­
сительно соображений, заставляющих Совет Без­
опасности рассматривать этот вопрос. Совет Без­
опасности обсуждает серьезные обвинения про­
тив СССР и против теперешнего чехословацкого 
правительства в связи с событиями, имевшими 
место в Чехословакии. 

Эти обвинения сводятся к тому, что прави­
тельство Чехословацкой Республики, законно 
образованное путем парламентских выборов, 
имевших место в мае 1946 г., было свергнуто 
коммунистическим меньшинством, получившим 
одобрение и обещание помощи от представите­
лей правящих кругов СССР. 

Утверждают, что коммунистический переворот 
был успешно произведен благодаря насильст­
венным действиям коммунистического меньшин­
ства, поддержанного Советским Союзом, и благо­
даря участию советских представителей и угро­
зе со стороны вооруженных сил Советского Сою­
за, стоявших на чехословацкой границе и гото­
вых к действию. Вот, что составляет серьезность 
обвинения: советские должностные лица и воен­
ные представители якобы принимали участие в 
митингах и демонстрациях во время кризиса в 
Праге. Также указывалось на то, что советские 
офицеры якобы принимали участие в арестах 
некоммунистических политических лидеров и что 
советские агенты работали в министерстве вну­
тренних дел, в ведении которого находятся по­
лиция и военные части, обеспечивающие без­
опасность, и что советские агенты были и среди 
вооруженной милиции на улицах Прага. 

Указывалось на то, что Чехословакия подверг­
лась косвенной агрессии и политической инфиль­
трации, что привело к свержению парламентско­
го строя и установлению террористического, по­
лицейского режима. 

Кроме того, утверждают, что политическая не­
зависимость Чехословакии, члена Организации 
Объединенных Наций, была нарушена угрозой 

* применения силы со стороны другого члена Ор­
ганизации Объединенных Наций — Союза Со­
ветских Социалистических Республик, в нару­
шение пункта 4 статьи 2 Устава Организации 
Объединенных Наций, и что вследствие этого со­
здалась ситуация, угрожающая поддержанию 
международного мира и безопасности. 

Оспаривалось то, что эти обвинения не могут 
рассматриваться Советом Безопасности потому, 
что в пункте 7 статьи 2 Устава предусматривает­
ся, что Организация Объединенных Наций не 
может вмешиваться в дела, по существу входя­
щие во внутреннюю компетенцию государства. 
Однако, эти обвинения основаны на якобы не­
законном вмешательстве одного государства во 
внутренние дела другого государства, вмешатель­
стве, ведущем к нарушению его политической 

независимости. Более того, восстановление и под­
держание демократических институтов в осво­
божденной Европе, включая Чехословакию, было 
целью международного соглашения, заключен­
ного Б Ялте в феврале 1945 г. маршалом Ста­
линым, премьер-министром Черчиллем и прези­
дентом Рузвельтом. Следовательно, если эти обви­
нения обоснованы, положения пункта 7 статьи 
2 определенно не исключают этот вопрос из ком­
петенции Совета Безопасности. Путем рассмотре­
ния доказательств можно установить, являются 
ли эти обвинения, как заявил представитель Со­
юза Советских Социалистических Республик, до­
зой клеветы или нет. 

В представленных здесь обвинениях не гово­
рится о вооруженных силах, перешедших грани­
цу государства в целях агрессии. Что касается 
«применения силы», то вопрос этот в данном слу­
чае не возникает. Однако, в обвинении говорит­
ся о применении «угрозы силой». Совет Безопас­
ности должен определить, была ли применена 
«угроза силой» и было ли оказано какое-либо 
давление или совершено незаконное вмешатель­
ство. Не все факты в этом деде очевидны, и нель­
зя ограничиваться предподожепиями, но ввиду 
серьезности уже представленных обвинений Со­
вет Безопасности обязан приложить все усилия 
для «выяснения фактов». 

Чилийское правительство, внесшее чехосло­
вацкий вопрос на рассмотрение Совета Безопас­
ности, просило последний расследовать этот во­
прос. Теперь представитель Чили предлагает соз­
дать подкомитет и поручить ему выслушать сви­
детелей и сделать доклад Совету Безопасности 
об их показаниях. Нам кажется, что такой спо­
соб позволит Совету Безопасности лучше понять 
положение в Чехословакии. Рискуя тем, что пред­
ставитель Союза Советских Социалистических 
Республик назовет меня циником, я заявляю, 
что если в Совете Безопасности будет сделано 
такое предложение, оно будет поддержано Сое-
диненными Штатами. 

Какие события повлекли за собой смерть ми­
нистра иностранных дел этой страны г-на Маса­
рика и отказ от должности многих чехословац­
ких дипломатических представителей в Соеди­
ненных Штатах, Канаде, Нидерландов, Норве­
гии, Франции и в других странах? Является ли 
смерть г-на Масарика измышлением злостной 
пропаганды? Являются ли эти отказы от должно­
сти ложью, распространяемой за границей? По­
чему чехословацкая граница охраняется с ис­
ключительной бдительностью? Почему столько 
людей бежало из этой страны, главным образом 
политические деятели, репутация и честность ко­
торых не вызывали сомнения до установления 
нового режима? 

Некоторые факты, касающиеся событий в Че­
хословакии, являются общим достоянием. Эти 
факты здесь не рассматривались подробно, но 
они должны быть рассмотрены. Эти факты каса­
ются событий внутри страны, но в связи с этим 
следует рассмотреть обвинения о вмешате.1ьстве 
извне. 

Например, чехословацкий правительственный 
KjfH3HC был ускорен нежеланием председателя 



совета г-на Готвальда и коммунистических ми­
нистров — и это не газетные сплетни — приз­
нать два решения, принятых большинством ка­
бинета относительно управления полицией, наг 
ходившейся в ведении коммунистического мини­
стра внутренних дел. Последний делал произ­
вольные назначения полицейских чиновников в 
целях расширения коммунистического контроля. 
Согласно парламентской традиции двенадцать 
некоммунистических министров подали в отстав­
ку в знак протеста против отказа меньшинства 
подчиниться желанию больпшнства кабинета. 
Коммунисты воспользовались этим случаем, что­
бы сломить оппозицию, дискредитировать ее ру­
ководителей и взять в свои руки правительствен­
ный аппарат. Не является ли это добавочной до­
зой клеветы? Если это так, то это дает лишний 
повод для заслушания этих показаний. Как могла 
эта партия меньшинства успешно свергнуть вы­
борное правительство Чехословакии и устано­
вить, в суш;ности, полицейский режим? 

В момент кризиса коммунистическая партия 
уже руководила охранной полицией, государ­
ственным радиовеш;ательным аппаратом, а так­
же добилась значительного влияния в войсках. 
Такой контроль явился следствием ряда обстоя­
тельств, начиная с подписания договора о друж­
бе между Чехословакией и Союзом Советских Со­
циалистических Республик 12 декабря 1943 г. 
Это было выражением желания со стороны пра­
вительства Чехословакии сохранить тесные вза­
имоотношения с СССР в твердой надежде на то, 
что Чехословакия по освобождении от герман­
ской оккупации будет в состоянии сохранить де­
мократическую форму правления и демократи­
ческий строй без вмешательства со стороны сво­
его могуш;ественного соседа. Этот договор вклю­
чал, фактически, положения, обусловливающие 
принцип невмешательства со стороны как той, 
так и другой из договаривающихся сторон во 
внутренние деда другой стороны. Интересно бы 
пожалуй, было отметить, что договор являлся 
одним из целого ряда договоров, подписанных 
СССР с Болгарией, Венгрией, Румынией и Поль­
шей, каждый из которых содержал такую га­
рантию. 

Я спрашиваю вас теперь, основаны ли эти за­
явления на газетных отчетах или на торжествен­
ных конвенциях? 

В то же самое время, чехословацкие лидеры 
объявили о своей готовности включить в новый 
кабинет представителей коммунистической пар­
тии, которая, однако, никогда раньше не прини­
мала участия ни в одном из правптельств Чехо­
словакии. Они выказали бо.тее чем доброе жела­
ние сотрудничать с Союзом Советских Социали­
стических Республик и с коммунистами. В течени^^ 
переговоров, которые чехословацкие лидеры вели 
в Москве в 1945 г. по поводу образования ново­
го кабинета, коммунистам удалось обеспечить за 
собой руководящие посты в министерствах внут­
ренних дел, информации, сельского хозяйства и 
просвещения. Кроме того, через посредство то­
варища государственного секретаря, коммуни­
сты пользовались влиянием в министерстве ино­
странных дел и в министерстве национальной 

обороны, во главе которого стоял генерал Людвиг 
Свобода, солдат по призванию, который коман­
довал первой чехословацкой бригадой и просо­
ветские убеждения которого хорошо известны. 

Я спрашиваю вас : является ли это геркулесо­
выми столпами бессмыслицы? 

Согласно чехословацкой парламентской прак­
тике, эти руководящие посты, как правило, пред­
назначались для членов партии, получившей на­
ибольшее число голосов во время выборов. Мы 
можем лишь догадываться о способах, путем ко­
торых коммунисты подучили их во время москов­
ских переговоров. 

Занятие руководящих должностей в правитель­
стве дало коммунистам, в период, непосредствен­
но последовавшей за освобождением Чехослова­
кии, господствующее положение, совершенно не­
соответствующее оказанной им поддержке наро­
да. Через министерство внутренних дел они ру­
ководили полицией, которую они вскоре преобра­
зовали в корпус национальной безопасности, соз­
данный по советскому образцу. Министерство 
информации предоставило им контроль над ис­
пользованием широких средств связи в целях 
пропаганды. Министерство сельского хозяйства 
дало им возможность насильственно обеспечить 
поддержку со стороны сельскохозяйственных ра­
ботников и бедных крестьян. 

Кроме того, вы помните, что во время осво­
бождения от германской оккупации четыре пя­
тых страны было занято войсками СССР и что 
оккупация эта продолжалась в течение следую­
щих восьми месяцев. 

Несмотря на эти преимущества, коммунисти­
ческая партия не была все же в состоянии полу­
чить при выборах большинства голосов, потому 
что 62 процента голосов на первых послевоен­
ных выборах было подано за некоммунистиче­
ские партии. Тем не менее, в течение последую­
щих событий коммунисты пренебрегли тем, что 
они являлись меньшинством, и попытались дис­
кредитировать и разрушить такие некоммунисти­
ческие партии, как словацкие демократы и на­
ционал-социалисты. 

До недавнего переворота коммунисты в доста­
точной степени показали, что они не потерпят 
какой бы то ни было политической оппозиции, 
которую они называли изменой государству. Это 
было доказано во время переворота немедленным 
созданием комитетов действия, неожиданным по­
явлением в Праге прекрасно дисциплинирован­
ной и хорошо вооруженной фабричной милиции 
и быстрым, бесцеремонным удалением неком­
мунистических лидеров. Эти мероприятия выяв­
ляют высокую степень организованности, хорошо 
обдуманную подготовку к перевороту. Это — за­
мысел, предназначенный к узурпированию кон­
троля над государством. Нам следует установить, 
в какой степени помопц) извне была использова­
на в деле этой тщательной подготовки. Это пока­
зывает, что для тех, кто верит в управление го­
сударством на демократических принципах и 
согласно парламентским методам, невозможно 
добросовестное сотрудничество с коммунистами. 

В момент переворота созданию напряженной 
атмосферы в Чехословакии способствовали из-



вестия о вмешательстве Советов и присутствие 
большого числа советских агентов в стране. В 
этот момент — именно в этот момент и при этих 
обстоятельствах — помощник советского мини­
стра иностранных дел Зорин прибыл в Прагу. 
Вскоре после этого, во время кризиса, на улицах 
Праги появились особые ударные полицейские 
полки с тяжелым вооружением. Эти полки, под 
командой коммунистического министра внутрен­
них дел, патрулировали улицы и обыскивали 
штаб-квартиры оппозиционных партий. В Праге 
также появилось много вооруженной заводской 
милиции, маршировавшей в военном стрю, с 
красными лентами на рукавах и с советским 
флагом. 

Все признаки зарождения полицейского госу^ 
дарства были налицо: полный захват радиове­
щательного оборудования, упразднение с дол­
жностей редакторов и издателей некоммунисти­
ческих газет, ликвидация целого ряда некомму­
нистических изданий и установление строжайшей 
цензуры. С момента переворота в Чехословакии 
не существует больше действительно оппозицион­
ных изданий. Произошла фактически чистка 
всех журналистов, до сих пор критически отно­
сившихся к коммунистам. Большее число журна­
листов было исключено из Союза чехословацких 
журналистов, среди них Лев Сыхрава, член Под­
комиссии Организации Объединенных Наций по 
вопросу о свободе информации и печати, полу­
чивший приз в 1947 г. как лучший чехословац­
кий журналист. 

Являются ли эти обвинения вымыслом или кле­
ветой? Возьмите тогда показания людей, кото­
рые были этому свидетелями и которые знают, 
являются ли такие обвинения клеветой. Произо­
шла чистка всех некоммунистических партий, 
целый ряд должностных лиц — не коммуни­
стов — были арестованы. Были созданы комите­
ты действия, которым был предоставлен полный 
административный контроль над законно создан­
ными органами Республики. Мероприятия та­
кого рода не оправдываются никакими положе­
ниями чехословацкого законодательства. 

Однако, согласно имеющимся здесь сведениям, 
заметна была лишь незначительная открытая 
оппозиция коммунистическому перевороту. Как 
объяснить то, что большинство чехословацкого на­
рода, известного своей традиционной верностью 
демократическому принципу подчинения жела­
нию большинства, согласилось на признание ком­
мунистического меньшинства? Возможно ли, что 
переворот произошел потому, что из-за спины 
меньшинства виднелся лик иностранной держа­
вы? Не является ли знаменательным тот факт, 
что меньшинством предводительствовали лица, 
находившиеся под влиянием иностранной дер­
жавы? 

Существуют пользующиеся всемирной извест­
ностью и уважением люди, которые в течение 
многих лет являлись частью политической жизни 
Чехословакии и которым теперь пришлось, во 
второй раз на протяжении десяти лет, бежать из 
своего отечества. Они присутствовали при кри­
зисе и вероятно могут пролить свет на вопрос о 
том, каким образом методы тоталитарного поли­

цейского государства заменили традиционный 
чехословацкий демократический строй без како­
го бы то ни было открытого выражения протеста 
со стороны чехословацкого народа. 

Как было отмечено во время дискуссий в Со­
вете Безопасности, события, имевшие место во 
всей Восточной и Центральной Европе, придают 
еще большее значение событиям в Чехословакии. 
Общая картина в Венгрии, Болгарии, Румынии 
и Польше была той же и отличалась только в 
деталях. Подобно Чехословакии все эти страны 
были оккупированы войсками Советского Союза. 
Главными этапами было занятие коммунистами 
руководящих постов в кабинете, контроль над 
полицией, контроль над войсками, контроль над 
средствами для информации масс и, наконец, 
контроль над судебным аппаратом и его ниспро­
вержение. Ни в одной из этих стран коммунисты 
не получили со стороны народа достаточной под­
держки для обеспечения им господствующего по­
ложения в правительстве. В странах, где состо­
ялись действительно свободные выборы, они по­
лучили всего лишь семнадцать процентов общего 
числа голосов, а самое большее число получен­
ных ими голосов равнялось тридцати восьми про­
центам. 

Существует явное единообразие в методах, 
применяемых коммунистами в борьбе с большин­
ством. Во всех пяти странах они сосредоточивали 
свою пропаганду на некоммунистических парти­
ях, переходя от одной партии к другой. Пуска­
лась в ход знакомая форма обвинения в заговоре 
против государства и во враждебности к СССР. 

Давайте вспомним суд над лидером болгар­
ских крестьян Петковым, суд над Манну в Ру­
мынии, над Ковачем в Венгрии, судебное пре­
следование лидеров оппозиции в Польше и, на­
конец, обвинение в заговоре Владимира Край-
ины, одного из выдающихся подпольных лидеров 
движения сопротивления против немцев в Чехо­
словакии. 

Являются ли эти заявления лживыми? Посмот­
рим, так ли это. Явно сходные методы ведут, 
разумеется, к явно одинаковым последствиям. 
Во всех пяти странах мы имеем теперь дело с 
режимами, несомненно и полностью контролиру­
емыми коммунистическими партиями. Политика 
этих режимов, повидимому, неизменно преследует 
интересы СССР. 

По примеру других четырех стран новый че­
хословацкий режим отказался теперь от всей 
сущности парламентского строя. Все значитель­
ные лидеры оппозиции были отозваны, журна­
листы оппозиции лишены свободы печатного сло­
ва, а традиционная автономия шестисотлетнего 
Пражского университета имени Карла была гру­
бым образом нарушена смещением с должности 
избранного согласно установленному порядку 
декана университета. За этим последовала чист­
ка значительного большинства профессоров уни­
верситета. 

Единообразие и эффективное выполнешю уста­
новленного плана дает повод задать логический 
в данном случае вопрос: не осуществляется ли 
согласование действий по выполнению замысла 
директивами из центра? Не имеет ли особого 



значения тот факт, что виднейшие коммунисты 
в Венгрии, как например, помощник премьер-
министра Ракоши и «царь» народного хозяйства 
Вас; министр иностранных дел Паукер в Румы­
нии; премьер-министр Димитров и министр ино­
странных дел Коларов в Болгарии и все лидеры 
в Чехословакии, включая премьер-министра Гот­
вальда, министров Фирлингера, Конецкого, Не-
едлого и генерального секретаря коммунистиче­
ской партии Сланского, — провели годы в ак­
тивной работе в Москве и были в тесном контак­
те как с коммунистическими лидерами в СССР, 
так и с коммунистическими лидерами в других 
странах, и что некоторые из них даже стали 
гражданами СССР? 

Чтобы дополнить картину полного сходства в 
действиях коммунистов во всех этих странах, 
позвольте спросить, является ли совпадением то, 
что советский помощник министра иностранных 
дел Вышинский появился в Бухаресте в критиче­
ский момент и что другой помощник советского 
министра Зорин был в Праге во время февраль­
ского переворота? 

Как истолковать то обстоятельство, что, после 
того как чехословацкое правительство изъявило 
готовность принять участие в плане Маршалла, 
это решение было изменено после телефонного 
разговора Праги с Москвою, куда были вызваны 
чехословацкий премьер-министр и министр ино­
странных дел? Пе является ли знаменательным 
то, что чехословацкая коммунистическая партия 
и коммунистические партии в других европей­
ских странах, включая все страны Восточной 
Европы, присоединилнсь к коммунистической 
партии при создании Еоминформа в октябре 
1947 года? Является ли это еще одной порцией 
клеветы? Руководящая роль коммунистической 
партии СССР в Коминформе общеизвестна. Не 
знаменательно ли также то, что коммунистиче­
ская партия Чехословакии вскоре после этого 
стала более агрессивной? 

Все эти обстоятельства ведут к основному во­
просу: было ли правительство Чехословакии низ­
вергнуто с прямой или косвенной помощью ка­
кой-либо иностранной державы? Прибегала ли 
какая-либо другая держава к угрозе применить 
силу, давлению или вмешательству, направлен­
ным против политической независимости Чехо­
словакии? Если это так, то мы имеем дело с си­
туацией, которая определенно не подпадает под 
положения пункта 7 статьи 2 Устава и входит 
в компетенцию Совета Безопасности. 

В течение этой дискуссии мы выслушали мно­
го противоречивых заявлений. Совету Безопас­
ности надлежит установить истину. Совет Без­
опасности не должен слепо ни обвинять, ни 
оправдывать. Это учтено в моем предыдущем 
предложении [273-е и 278-е заседания], заклю­
чавшемся в том, чтобы Совет Безопасности при­
гласил представителя нового чехословацкого 
правительства к своему столу. 

Это приглашение было теперь отклонено. По­
чему? Отказ основывается на утверждении, что 
этот вопрос подпадает под пможение пункта 7 
статьи 2. Этот вопрос, как я указал, подлежит 
решению Совета Безопасности. Новый чехо­

словацкий режим и СССР пытаются решить 
этот вопрос для Совета Безопасности и продик­
товать одностороннее и предвзятое мнение по 
этому вопросу Совету Безопасности. Это — вы­
сокомерный и произвольный образ действия, ко­
торому можно было бы удивляться, если бы он 
не исходил от представителей этих режимов. От­
каз принять участие в обсуждении этого вопро­
са не дает мне чувства уверенности в том, что 
все обстоит благополучно. 

Если бы совесть представителей этих режимов 
в отношении таких событий была чиста, они, по 
всей вероятности, с радостью воспользовались 
бы возможностью дать Совету Безопасности свое 
толкование этого вопроса. Они не противились 
бы тому, чтобы Совет Безопасности ознакомил­
ся с фактами, выслушивая различные сообще­
ния. Отказ от этого более чем когда-либо убеж­
дает меня в том, что Совету Безопасности необ­
ходимо добраться до сути этого дела. 

Нам также было заявлено о том, чхо вне Че­
хословакии существует группа лиц, которые бы­
ли лидерами политической жизни этой страны 
до переворота. Представитель Чили рекомендо­
вал Совету Безопасности создать подкомитет, ко­
торый бы выслушал сообщения этих лидеров, 
бывших свидетелями переворота в Чехословакии 
и, надо полагать, имеющих сведения из перво­
источника о событиях, происходивших в это вре­
мя, а также о событиях, приведших к перевороту. 
Мое правительство считает, что Совет Безопасно­
сти не выполнил бы полностью своих обяза­
тельств, если бы он не выслушал этих лиц. Мое 
правительство считает, что создание подкомите­
та, который выслушал бы эти показания, собрал 
другие доступные сведения и доложил об этом 
Совету Безопасности, представляется целесооб­
разной, быстрой и выполнимой мерой. 

Мы считаем, что в состав подкомитета долж­
ны войти представители пяти государств-членов 
Совета Безопасности. По нашему мнению, полно­
мочия подкомитета должны быть весьма просты­
ми. Подкомитет должен быть уполномочен вы­
слушать показания этих чешских политических 
деятелей и доложить об этих показаниях Совету 
Безопаспости, как предусмотрено в резолюции. 

Представляемое мною правительство считает 
необходимым получить такую информацию для 
того, чтобы Совет Безопасности имел больше дан­
ных для решения вопроса о дальнейших меро­
приятиях, если таковые понадобятся. Я хочу до­
бавить, что мы ни в коем случае не считали 
бы деятельность такого подкомитета расследова­
нием. Внесенное предложение в полной мере 
поддерживается моим правительством. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
Я ожидал, что Совет Безопасности найдет воз­
можным поставить этот проект резолюции на го­
лосование сегодня, но ввиду того, что на моем 
списке значатся еще четыре оратора, — один 
из них дал понять, что он намерен сделать до­
вольно длинное заявление, а два других изъявили 
готовность высказаться на дальнейших заседа­
ниях — я предлагаю Совету Безопасности прер­
вать заседание. Прежде чем сделать это, я хочу 



предоставить слово представителю СССР, кото­
рый желает внести небольшую поправку. 

А. А. ГРОМЫКО (Союз Советских Социали­
стических Республик) : Я указал на абсолютную 
необоснованность утверждения, будто бы заме­
ститель министра иностранных дел СССР Зорин 
просился на прием к Бенешу во время своего 
пребывания в Праге и будто бы президент Че­
хословакии его не принял. Это заявление, как я 
уже указал, не выдерживает никакой критики, 
ибо Зорин на прием к президенту Бенешу не про­
сился, а следовательно и не мог получить ника­
кого отказа от Бенеша. 

Я, однако, должен обратить внимание на то. 
что в Совете Безопасности говорил об этом не 
представитель Великобритании, а представитель 
Соединенных Штатов в своем заявлении от 23 
марта, которое у меня перед глазами, повторяя, 
как обычно, необоснованные утверждения быв­
шего представителя Чехословакии при Органи­
зации Объединенных Наций. Представитель Ве­
ликобритании был назван по недоразумению; 
ошибка произошла в результате перевода. 

Что же касается попытки г-на Кадогана оправ­
даться по отношению к той части второго моего 
заявления, которое относится к известному вы­
ступлению одного из членов правительства Чехо­
словакии Грегора, то я должен сказать, что г-н 
Кадоган и до сих пор не хочет признать того, 
что есть две версии этого выступления: одна пра^ 

видьная, другая фикция; одна — официальная 
версия, опубликованная соответствуюп];ими ор­
ганами в Чехословакии, другая — неправиль­
ная версия, которая была опубликована в аме­
риканской печати и цитировалась до сих пор в 
Совете ; ее продолжают почему-то и сейчас цити­
ровать, не обращая внимания на правильную 
официальную версию этого заявления иди совер­
шенно упуская ее. 

Сэр Александр КАДОГАН (Соединенное Ко­
ролевство) С говорит по-английски ): Мне каза­
лось, что читая телеграмму, подученную мною 
от посольства Соединенного Королевства в Праге, 
я ясно указал на то, что обе версии были даны 
одним и тем же официальным чешским агент­
ством печати. Я сказал, что не знаю, которая из 
этих версий правильна. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски): 
В настоящее время я не могу сказать, когда Со­
вет Безопасности будет иметь возможность снова 
заняться этим вопросом, ввиду того, что специ­
альная сессия Генеральной Ассамблеи начнет­
ся в пятницу и сейчас делаются попытки пере­
дать на рассмотрение Совету Безопасности во­
прос о Палестине и вопрос об Индии и Пакистане 
до открытия специальной сессии. Таким образом, 
вопрос о том, когда Совет Безопасности займет­
ся снова чехословацким вопросом, остается пока 
открытым. 

Заседание закрывается в 6 ч. 17 мин. вечера. 
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